

	
	

	To our great dismayUnfortunately, Israel is a rather dirty country.

	ישראל לצרערנו הרב היא מדינה מלוכלכת


	We are in bad conditionThe situation here is quite poor relative to the rest of the world.

	אנחנו במצב רע יחסית לעולם


	We leave our cities, parks, and naturenatural areas dirty.

	אנחנו מלכלכלים בערים, בטבע ובפארקים.


	
	

	Israel holds the record in consumption of disposablesingle-use plastics. Most of the plastic ends up in naturenatural areas and creates serious environmental pollution.

	ישראל היא שיאנית בצריכה של פלסטיק חד פעמי, מרבית הפלסטיק מגיע לטבע ויוצר זיהום סביבתי כבד


	Every resident producesResidents in Israel produce 1.7 kgkilos of refuse eachwaste per person, per day. This statistic ranks among the highest in the world!

	כל תושב מייצר 1.7 "ג פסולת מדי יום, נתון זה הוא מן הגבוהים בעולם!


	Israel'sIsrael’s residents produce about 5.4 million tons of refusewaste each year.

	תושבי ישראל מייצרים כ-5.4 מיליון טון פסולת בשנה.


	IsraelThe country has no infrastructure to handle these vast reserves of refusewaste.

	בישראל אין כל תשתית שתתמודד עם עתודות הפסולת האדירות האלה.


	Israel will soon become the most crowded country in the Western world.

	ישראל עומדת להפוך למדינה הצפופה ביותר בעולם המערבי


	In the year 2047, the population will reachis expected to be 15,034,000.

	בשנת 2047 יחיו בה 15,034,000 מיליון איש 


	MostWhat many people do notfail to understand is that what we throw in the ocean, for example, eventually comes back to us.

	מה שהרבה אנשים לא מבינים הוא שמה שאנחנו זורקים לים למשל הוא בסופו של דבר, חוזר אלינו.


	Heavy metals, such as like lead, can impair the IQ of children, and they also contain carcinogens. 

	מתכות כבדות כמו עופרת שיכולות לגרום לפגיעה ב-IQ בילדים, ויש בהם גם ומרם מסרטנים.


	How can we change this be changed?

	איך אפשר לשנות?


	Change is possible!

	אפשר!


	PickingMerimim LeYisrael Nekiya: Cleaning up for a clean Israel!	Comment by Author: Not sure how to translate this name effectively. Some other options:
Rise up, for a cleaner Israel!
Pick it up, for a cleaner Israel!

	מרימים לישראל נקייה!


	Several years ago, we were approached by a wonderful Jewish man from America, Philip Weisberg, a wonderful American Jew, came to us.

	לפני מספר שנים הגיע אלינו יהודי אמריקאי יקר, פיליפ וייסברג.


	He had heard that other places inaround the world succeeded in improving thehad been able to improve their situation by running significant large-scale campaigns,	Comment by Author: OK? Or simply “large campaigns”

	הוא שמע שמקומות אחרים בעולם הצליחו לשפר את המצב בעזרת קמפיינים שמעותיים


	And reduced the refuseand managed to reduce waste in the public domainspaces by 50%.

	ולהפחית את הלכלוך במרחב הציבורי גם ב-50%.


	Dr. Maya Negev

	ד"ר מאיה נגב


	Department Head -, Health Systems Policy and Administration, University of Haifa

	ראש מגמת מנהל מערכות בריאות, אוניברסיטת חיפה


	He gave usWe were given a budget for research, to learn what washas been effective inaround the world and what maymight be suitable for Israel.

	נתן לנו תקציב למחקר, לראות מה עבד בעולם ומה יכול להתאים לישראל


	We studied the situation and came out with recommendations.

	למדנו את המצב, יצאנו עם המלצות


	The path to change is based on four avenues of action.:

	הדרך לשינוי מושתתת על ארבעה מישורים שבהם יש לפעול


	InformationPublicity and campaigns	Comment by Author: Publicity and information campaigns?

	הסברה וקמפיין


	Education

	חינוך 


	Enforcement

	אכיפה


	Infrastructure 

	ותשתיות


	In the summer of 2019, Thethe Society for the Protection of Nature in Israel, together with the Hof Carmel Regional Council, successfully led an educational initiative in which teenage girls and boysteenagers instigated real positive change in the beautiful andbut dirty beaches of Hof Carmel. 

	בקיץ 2019 הובילה בהצלחה החברה להגנת הטבע יחד עם המועצה האזורית חוך כרמל, מיזם חינוכי במסגרתו יצאו נערים ונערות לחולל שינוי לטובה בחופים היפים והמלוכלכים של חוף כרמל.


	They cleaned the beaches and explained to the beachgoers the importance of keeping the beaches clean for the general goodeveryone’s sake. 

	הם ניקו את חופים והסבירו לציבור המתרחצים על חשיבותה של שמירת הניקיון בחופים למען כולנו.


	WeThings can be in another placedifferent.

	אחנו יכולים להגיע למקום אחר.


	Our youngsters get it.
The teenagers understood.

	בני הנוער הבינו שזה העניין.


	So, I am hopeful – we have ourthe youth, and the adults must be educated.

	אז יש לי תקווה – יש צעירים ואת המבוגרים צריך לחנך.


	Lieli Milman

	ליאלי מילמן


	Director of, Hof Carmel Field School, Society for the Protection of Nature in Israel

	מנהלת בית ספר שדה חוף כרמל, החברה להגנת הטבע


	We walk around the beachshore here and see a tremendous amount of garbage, microplasticmicroplastics…
	אנחנו פה מסתובבים בחוף אנחנו רואים כמות אדירה של אשפה, מיקרופלסטיק..


	We beg the people to clean up after themselves, and wesimply cannot understand why they do notdon’t.
	באים לאנשים מתחננים בפניהם שינקו את הזבל שלהם ואנחנו לא מבינים למה זה לא קורה.


	There is a huge gap between our love for Israel…
	הפער הענק בין האהבה שלנו לישראל


	Think how you identify abroad as an Israeli…
	תחשוב על איך אתה אומר בחו"ל שאתה ישראלי..


	Then you come to Israel and it seems you seemingly do notno longer care, because it is someone else takeselse’s responsibility.
	ואז אתה מגיע לישראל וכאילו לא אכפת לך כי מישהו אחר לוקח אחריות


	Yael Ilmer Giron
	יעל אילמר גירון


	Director, Project "Picking up for a Clean Israel" -  “Merimim LeYisrael Nekiya,” Society for the Protection of Nature in Israel
	מנהלת מיזם "מרימים לישראל נקייה" החברה להגנת הטבע


	We tend to forget that we are also the cleaners oftasked with cleaning this country!
	אנחנו קצת שוכחים שאנחנו גם המנקים של המדינה הזאת!


	We must do this because it will not happen on its own
	אנחנו חייבים לעשות את זה כי זה לא יקרה מעצמו


	We need your help.
	אנחנו צריכים את העזרה שלכם


	Change is possible if we work together: us, you, the government.
	את השינוי הזה אפשר לעשות ביחד: אנחנו, אתם, הממשלה


	There is a plan – we simply must beginjust need to get going!
	יש תכנית – פשוט צריך להתחיל!


	The Society for the Protection of Nature in Israel is a non-profit organization, working for the last 65 years to protect nature in Israel.
	החברה להגנת הטבע היא עמותה ציבורית הפועלת מזה 65 שנה למען שמירת הטבע בישראל.


	We have the power to lead extensive and significant change – for this, we need your partnership and support!
	יש בכוחינו להוביל שינוי רחב ומשמעותי – לשם כך אנחנו צריכים את השותפות והתמיכה שלכם!


	Join us for the sake of Israel'sIsrael’s future.
	הצטרפו אלינו למעו העתיד של ישראל


	Together, we can make change happen – Picking up for a clean Israel! Merimim LeYisrael Nekiya! 	Comment by Author: Same as above, include whichever name you choose
	ביחד נוכל לחולל שינוי – מרימים לישראל נקייה!
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